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Humanismus a renesance v české literatuře

Tyto směry vytvořily v Evropě zcela jiné prostředí, na antické památky se přestává hledět s despektem, ale naopak jsou velmi obdivovány. Objevuje se knihtisk, který umožnil zlevnit knihy, ty se již mohou šířit masověji, to vyvolává požadavek po větší míře vzdělanosti… Pod vlivem Evropy, vzniká tento druh literatury i v Čechách. Hlavním cílem bylo povznést českou literaturu na evropskou úroveň. V tomto období se přestávají psát traktáty, atd., ale objevuje se zcela nový žánr epistolografie (epistula = dopis). Je třeba si uvědomit, že v tomto období prošla naše země několika změnami, nejprve se na trůn dostali Jagellonci. Ti ale roku 1526 vymřeli a tak přišli Habsburkové, kteří z počátku nevládli dědičně, dědičný titul českého krále získali až po Bílé Hoře. Toto období končí porážkou na Bílé hoře, resp. vítězstvím katolických sil v českých zemích. Následkem toho byla značná část inteligence nucena odejít do exilu.

Doba polipanská (1434 – 1471)

Jedná se o období od bitvy u Lipan až po konec vlády Jiřího z Poděbrad. Toto období je pro českou literaturu velmi neplodné; většina autorů se zcela zbytečně pře o mrtvé ideály. V katolické Plzni je postavena první tiskárna – 1468.

Jedinou výjimkou je Petr Chelčický, jehož dílo našlo ohlas u Jednoty bratrské a tím ovlivnilo českou literaturu na dlouhou dobu. Cestopisy:
Václav Šašek z Bířkova

Rozvoj humanismu (1471 – cca 1520)

V tomto období se rodí český humanismus. Mnoho spisovatelů se soustředí na každodenní praxi. Roste význam Jednoty bratrské.

Latinsky píšící autoři

· Bohuslav Hasištejnský 

· Jan z Rabštejna

· Řehoř Hrubý z Jelení

· Augustin Olomoucký

Odbornou literaturu, především o rybníkářství psal Jan Skála z Doubravky známý též jako Dubravius

Česky píšící autoři

Většina autorů píšících česky nekladla důraz na vlastní tvorbu, ale na překlady významných děl.

· Viktorin Kornel ze Všehrd

· Řehoř Hrubý z Jelení

· Hynek z Poděbrad - Boccacciovské rozprávky, o paní Salomeně

· Lukáš Pražský

· Jan Franta – lékař, Frantova práva

· Martin Kabátník – cestopis

Doba veleslavínská (1520 – 1620)

Je nazvána podle významného vydavatele toho období v Čechách D. A. Veleslavína. V této době nastal prudký rozvoj literatury, o literaturu se začíná zajímat měšťanstvo. Literatura se stále více zaměřovala na životní praxi, to způsobilo, že ubývalo umělecké literatury. Další příčinu prudkého rozvoje je třeba hledat v rozvoji školství – především latinská literatura. Nejvýznamnějším počinem bylo vydání Bible kralické – první kompletní překlad Bible do češtiny z původních jazyků (a nikoli z latiny, jak do té doby bývalo zvykem), její čeština, byť úmyslně archaizující, byla dlouho považována za vzorovou.

Ve druhé polovině tohoto období se výrazně prosazuje čeština, latina ustupuje do pozadí – často v ní jsou psány vědecké práce, většinou na univerzitě.

Dále byly v oblibě písně – duchovní, většinou nekatolické. Vznikala tzv. literátská bratrstva – amatérské pěvecké soubory, je zajímavé, že tyto soubory fungovaly na principu cechů – tj. měla dosah pouze v jednom městě. Většinou zpívala při bohoslužbách. Písně byly uspořádány do zpěvníků – kancionálů.

Objevují se letáky (tištěné), které informovaly o různých zprávách, říkalo se jim noviny.

Velmi populární stále zůstávaly knížky lidového čtení.

Latinsky píšící autoři

· Jan starší Hodějovský 

· Jan Campanus Vodňanský

Česky píšící autoři

· Jan Blahoslav

· Daniel Adam z Veleslavína

· Mikuláš Dačický z Heslova

· Václav Hájek z Libočan

cestopisy:

· Václav Vratislav z Mitrovic

· Oldřich Prefát z Vlkanova

· Kryštof Harant z Polžic a Bezdružic

vědecká literatura:

· Ján Jesenský

· Tadeáš Hájek z Hájku

· Karel starší ze Žerotína

drama:

· Pavel Kyrmezer
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